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NORSK

Rad om bruk

Fargen setter permanente flekker pd de
fleste overflater og materialer, men 8 vaske
omradet umiddelbart med s8pe og lunkent
vann kan hjelpe. Beskytt alltid barnets
klzer, gulvet osv. Ristes far bruk.

POLSKI

Uzycie

Farba zostawia trwate plamy na wiekszosci
powierzchni i materiatéw, jednak naty-
chmiastowe zmycie zabrudzenia mydtem i
letnig woda moze da¢ dobry rezultat.

Nalezy zawsze zabezpieczy¢ ubrania dzieci
oraz podtoge dookota itp.

Wstrzasnaé przed uzyciem.

ENGLISH

How to use

The paint will leave permanent stains on
most surfaces and materials, however,
immediately washing the area with soap
and lukewarm water may give good results.

Always protect children’s clothes and the
surrounding floor etc.

Shake before use.

SUOMI

Kayttoohje

Véristd jaa tahroja useimmille pinnoille ja
materiaaleihin. Tahroja voi kuitenkin yrittaa
valttaa puhdistamalla jaljet valittomasti pu-
hdistusaineella ja kddenlampdiselld vedella.

Suojaa aina lapsen vaatteet ja lattia jne.

Ravista ennen kayttoa.

EESTI

Kasutamine

Varv jatab pisivaid plekke kdikidele
pindadele ja materjalidele, leige vee ja
seebiga kohe pestes voite plekid siiski
eemaldada.

Kaitske laste riideid ja imbritsevat
porandat jne.

Raputage enne kasutamist.

DEUTSCH

Benutzung

Die Farben hinterlassen auf den meisten
Materialien und Oberflachen dauerhafte
Flecken. Es kann helfen, den Bereich sofort
nach Entstehen des Flecks mit Seife und
warmem Wasser zu behandeln.

Sicherheitshalber Kleidung, Boden etc.
schitzen.

Vor dem Benutzen aufschitteln.

SVENSKA

Anvandning

Fargen ld&mnar permanenta flackar pa de
flesta ytor och material, men att tvatta om-
rédet direkt med tval och ljummet vatten
kan hjalpa.

Skydda alltid barnets klader, golv osv.

Skakas fore anvandning.

LATVIESU

LietoSana

Krasa uz vairums virsmam un materialiem
var atstat pastavigus traipus. Tacu, virsmu
nekavéjoties apstradajot ar siltu ddeni un
ziepém, var panakt labu gala rezultatu.

Pasargajiet bérnu drébes, gridu, sienas u.c.

Pirms lietoSanas sakratit.

FRANCAIS

Mode d’emploi

La peinture peut laisser des marques
indélébiles sur la plupart des surfaces et
des matériaux. Néanmoins le nettoyage
immédiat de la zone concernée a l'aide de
savon et d’eau tiéde peut s’avérer assez
efficace.

Veillez a toujours protéger les vétements
des enfants et le sol sur lequel ils
dessinent.

Agitez avant utilisation.

CESKY

Pouziti

Barva zanecha skvrny témér na vsech
povrsich a materidlech. Pfesto mize mit
okamzité umyti uspinéné plochy vlaznou
vodou s mydlem dobré vysledky.

Vzdy zajistéte ochranu obleceni déti a okoli
(napf. podlahy).

Pfed pouZzitim protfepte.

LIETUVIUY

Naudojimas

Dazai ant daugelio pavirsiy ir medziagy
palieka démiy, taciau nedelsiant iSvalytos
muilu ir drungnu muilu démés iSnyks.

Apsaugokite vaiky drabuZius ir grindis,
sienas ir pan. aplinkui.

Suplakite prie$ naudojima.

NEDERLANDS

Gebruik

De verf laat op de meeste opperviakken
en materialen permanente vlekken achter,
maar het kan helpen als je de vlek meteen
behandelt met lauw water en zeep.

Bescherm altijd de kleding van het kind, de
vloer, enz.

Schudden voor gebruik.

ESPANOL

Instrucciones de uso

La pintura deja manchas permanentes en
la mayoria de las superficies y materiales,
sin embargo, si limpias inmediatamente
la superficie con jabén y agua templada
puede dar buenos resultados. Protege
siempre la ropa de los nifios, el suelo, etc.
Agitala antes de usarla.

PORTUGUES

Como usar

A tinta vai deixar manchas permanentes
na maioria das superficies e materiais.

No entanto, se lavar de imediato a zona
com agua morna e sabdo pode obter bons
resultados.

Proteja sempre as roupas das criangas e o
pavimento envolvente, etc.

Agitar antes de usar.

DANSK

Brugsanvisning

Malingen efterlader permanente pletter
pa de fleste overflader og materialer, men
pletterne kan formentlig fjernes, hvis om-
rédet straks vaskes med saebe og lunkent
vand.

Beskyt altid bgrns tgj, gulvet osv.

Omrystes fgr brug.

ITALIANO

Istruzioni per l'uso

I colori lasciano macchie permanenti sulla
maggior parte delle superfici e dei ma-
teriali, ma lavare immediatamente |'area
interessata con sapone e acqua tiepida puo
dare buoni risultati.

Proteggi sempre i vestiti dei bambini, il
pavimento, ecc.

Agita prima dell’uso.

ROMANA

Mod de folosire

Vopseaua lasa urme permanente pe ma-
joritatea materialelor si suprafetelor, insa
acestea pot disparea curatand imediat cu
sapun si apa calduta.

Protejeaza intotdeauna hainele copilului si
suprafetele din apropiere.

Agita Tnainte de folosire.

ISLENSKA

Notkunarleidbeiningar

Malningin skilur eftir sig varanlega bletti
a flestum tegundum yfirborda og efna, en
pbad geaeti gefid gdda raun ad pvo blettinn
strax med volgu vatni og sapu.

Verndid alltaf fot barna, golf o.p.h.

Hristist fyrir notkun.

MAGYAR

Hasznalati utasitas

A festék legtobb fellleten és anyagon
alland6 nyomot hagy, eredményesebben el-
tavolithaté azonban, ha langyos, szappanos
vizzel azonnal kezeled az érintett tertletet.

Mindig Ugyelj a gyerekek ruhajara és a toll
hasznalata koérili padldteriletre, stb.

Hasznalat el6tt razd fel.

SLOVENSKY

Navod na pouzitie

Farba zanecha skvrny takmer na vSetkych
povrchoch a materidloch. Napriek tomu
mdze mat okamzité umytie zadpinenej
plochy vlaznou vodou s mydlom dobré
vysledky.

Vzdy zabezpedte ochranu obledenia deti a
okolia (napr. podlahy).

Pred pouzitim zatraste.
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HauuH Ha ynoTpeba

Cnepute oT 6051 BbpXY NOBEYETO
NOBBLPXHOCTU U MaTepuanu He MoraT Aa ce
NOYUCTAT, HO He3abaBHOTO UM U3MUBAHE
CbC canyH u xJlaagka BoAa Moxe Aa Aaje
nobbp pesynTart.

BuHaru B3uMaiiTe npeanasHu MEPKU 3a
ApexuTe Ha JeuaTa, noaa B 6/IM30CT U T.H.

PasknaTteTe npeau ynotpeba.
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HRVATSKI

Kako koristiti

Boja ¢e ostaviti trajne mrlje na vecini povr-
Sina i materijala. Medutim, postici ¢ete do-
bre rezultate ako zamrljano mjesto odmah
ocistite sapunom i mlakom vodom.

Uvijek zastitite djecju odjecu te pod oko
njih itd.

Protresite prije upotrebe.
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0dnyigg xpong

H Bapn 6a apnoel OVIHOUG AEKEDEG OTIG
nepIocoOTEPEG ENIPAVEIEG KAl UAIKA, NapoAa
auTda, av NAUVETE aUEoWC TNV NEPIOXN

JE oanouvi kal XAlapo vepO, Unopei va
kaBapioel.

MavTa va npooTaTeUeTe Ta poUXa TWV
naidiwyv, To yUpw 3anedo KTA.

AvakIvAOTE NpIV TN Xpnon.
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PYCCKWUW

Kak ncnonb3soBaTtb

Kpacku ocTaBAsitoT CTOMKUe crnefbl Ha
60/bLUIMHCTBE NOBEPXHOCTEN M MaTepuanos.
OAHako, ecniv NOMbITb 3arpsi3HeHUs
HEenocpeACTBEHHO MOCAe UX NosIBNEeHUS
TEennon BoAOW M MblIIOM, clefbl MOXHO
yAanuTb.

[Ons 3alnTbl OT 3arpsisHEHU Bceraa
npukpbiBanTe oaexay pebeHka, noa BOKpyr
MT. M.

Mepen ncnonb3oBaHMEM BCTPAXHYTb.
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SRPSKI

Kako se koristi

Boja ostavlja trajne mrlje na vedini
povrsina i materijala. Medutim, ukoliko
mrlju odmah operete mlakom sapunicom,
velike su Sanse da ¢e nestati.

Uvek zastitite decju odecu i podne
povrsine.

Promuckajte pre upotrebe.

BAHASA INDONESIA

Cara penggunaan

Cat ini akan meninggalkan noda permanen
pada kebanyakan permukaan dan bahan,
namun, jika langsung dicuci dengan sabun
dan air hangat di tempat yang terkena cat
maka akan memberikan hasil yang baik.

Selalu lindungi pakaian anak-anak dan
lantai disekelilingnya dll.

Kocok sebelum digunakan.

SLOVENSCINA

Uporaba

Barva pusti trajne sledi na vecini povrsin
in materialov, vendar jih lahko s takojsnjo
uporabo mila in mla¢ne vode dokaj dobro
ocistite.

Vedno zascitite otroska obladila, tla itd.

Pred uporabo pretresite.

BAHASA MALAYSIA

Cara penggunaan

Cat ini akan meninggalkan kesan kekal
atas kebanyakan permukaan dan bahan,
bagaimana pun, jika tempat yang terkena
cat dicuci serta-merta dengan sabun dan
air suam, boleh memberikan hasil yang
baik.

Sentiasa lindungi pakaian kanak-kanak dan
lantai disekelilingnya dll.

Goncang sebelum digunakan.

TURKCE

Nasil kullanihir

Boya, bircok ylizey ve materyal (zerinde
kalici lekeler birakabilir fakat lekeli bélgenin
hemen sabun ve Ilik su ile yikanmasi iyi
sonuglar verebilir.

Cocuklarin giysilerini ve boya yaptiklari
alani lekelenmelere karsi koruyunuz.

Kullanmadan &énce galkalayiniz.
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